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Struttura in metallo cromato.Struttura in metallo cromato.

Vetro soffi ato bianco opale.Vetro soffi ato bianco opale.

Alimentazione 250V.Alimentazione 250V.

Chromed metal structure. Chromed metal structure. 

Blown opal glass.Blown opal glass.

Max 250V.Max 250V.

Châssis en métal chromé.Châssis en métal chromé.

Verre opal.Verre opal.

Stromspannung max 250V. Stromspannung max 250V. 

Armatur aus Metall in blank Chrom.Armatur aus Metall in blank Chrom.

Opales Glas.Opales Glas.

Alimentation max 250V.Alimentation max 250V.

Estructura de metal cromado.Estructura de metal cromado.

Cristal opal decorado.Cristal opal decorado.

Alimentación max 250V.Alimentación max 250V.
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Le descrizioni e illustrazioni dei prodotti devono intendersi a titolo indicativo.

Pur confermando le caratteristiche essenziali di ogni suo prodotto, Metal Lux si riserva il diritto di intervenire 

in qualunque momento e senza preavviso per apportare le modifiche che ritenesse più opportune per 

migliorare il prodotto o in risposta a qualsiasi esigenza di carattere normativo, costruttivo o commerciale.

Strict accuracy of descriptions and illustrations of the products cannot be guaranteed.

While confirming the basic features of all its products, due to its policy of  product improvement or as a 

consequence of any manufacturing, commercial or legal requirements, Metal Lux reserves the right to make 

any changes without notice. 

Les descriptions et les illustrations des produits sont donnèes a trìtre indicatif.

Tout en confirmant les caracteristiques essentielles de chacun de ses produits, Metal Lux se rèserve le droit 

d’intervenir à tout moment et  sans prèavis pour apporter les modifications qu’elle retiendrait opportunes en 

vue d’amèliorer le produit et en vue de rèpondre à toute exigence lègale, de construction ou commerciale.

Die Abbildungen und die dazugehörige Beschreibung sind lediglich richtungsweisend.

Metal Lux behält sich das Recht vor, unter bei Beibehalten der Grundeigenschaften jedes einzelnen Artikels 

jederzeit und ohne vorherige Benachrichtigung alle Änderungen und Verbesserungen vorzunehmen, die sie 

für nötig hält, oder die auf Grund handelswirtschaftlicher Normen erforderlich sind.

Las descripciones e ilustraciones de los productos deben considerarse como ejemplos.  

No obstante confirme las características fundamentales de todos sus productos, Metal Lux se reserva el 

derecho de aportar, en cualquier momento y sin avisar previamente, las modificaciones que considerase más 

convenientes para mejorar el producto o para satisfacer cualquier exigencia de tipo normativo, de fabricación 

o comercial.

Il presente catalogo è tutelato dalla legge sui diritti d’autore (legge 22/4/1941) e dalla 

legge 14/12/1942 n. 1485: di esso è quindi proibita ogni riproduzione, totale o parziale.

©  Copyright  METAL LUX  2009
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INDUSTRIA PADOVA

Con le novità 2010 la Metal Lux propone un’articolata versione di apparecchi di illuminazione Con le novità 2010 la Metal Lux propone un’articolata versione di apparecchi di illuminazione 
architetturali di alta gamma. Da oltre 35 anni siamo una realtà produttiva all’avanguardia per architetturali di alta gamma. Da oltre 35 anni siamo una realtà produttiva all’avanguardia per 
l’estrema cura nei particolari, l’alto livello delle lavorazioni del metallo garantite da impianti l’estrema cura nei particolari, l’alto livello delle lavorazioni del metallo garantite da impianti 
e macchinari di altissima precisione e da un sistema interno per le lavorazioni galvaniche di e macchinari di altissima precisione e da un sistema interno per le lavorazioni galvaniche di 
ultima generazione. Metal Lux è in grado di offrire prodotti ad alto valore aggiunto, fiera ultima generazione. Metal Lux è in grado di offrire prodotti ad alto valore aggiunto, fiera 
di essere una delle poche realtà produttive in grado di garantire creazioni tassativamentedi essere una delle poche realtà produttive in grado di garantire creazioni tassativamente
Made in ItalyMade in Italy. Abbiamo tenuto conto dei trends più significativi che emergono dal mercato . Abbiamo tenuto conto dei trends più significativi che emergono dal mercato 
e abbiamo rivolto una particolare attenzione alle esigenze che pervengono dal mondo degli e abbiamo rivolto una particolare attenzione alle esigenze che pervengono dal mondo degli 
utilizzatori professionali oltre che dagli operatori più avvertiti dell’illuminazione decorativo-utilizzatori professionali oltre che dagli operatori più avvertiti dell’illuminazione decorativo-
domestica. L’estrema variabilità nelle diverse finiture e la flessibilità nell’approntare prodotti domestica. L’estrema variabilità nelle diverse finiture e la flessibilità nell’approntare prodotti 
suscettibili di varianti dimensionali, praticamente senza limiti presenti nel catalogo suscettibili di varianti dimensionali, praticamente senza limiti presenti nel catalogo Lighting Lighting 
People ‘10People ‘10 offrono a tutti gli operatori un valido strumento di lavoro in grado di suggerire  offrono a tutti gli operatori un valido strumento di lavoro in grado di suggerire 
proposte originali, avanzare soluzioni adeguate alle richieste di un mercato sempre più sensibile proposte originali, avanzare soluzioni adeguate alle richieste di un mercato sempre più sensibile 
a soluzioni innovative.a soluzioni innovative.

The new Metal Lux 2010 Collection features a wide range of architectural and contract The new Metal Lux 2010 Collection features a wide range of architectural and contract 
lighting fixtures. Since over 35 years Metal Lux is committed to developing, manufacturing and lighting fixtures. Since over 35 years Metal Lux is committed to developing, manufacturing and 
exporting high quality fittings. Our state of the art metal working machinery and equipment, exporting high quality fittings. Our state of the art metal working machinery and equipment, 
managed by highly skilled staff, allow us to successfully meet the increasing demand of advanced 
and innovative lighting fittings. Our last generation galvanic plant ensures environmentally 
friendly chrome and goldplating finishings. The new collection provides extraordinary lighting 
solutions for architects, project managers and contract lighting specifiers. Our expert lighting 
designers are committed to mantaining the focus high on energy efficient and cost-effective 
solutions.solutions.

Avec les nouveautés 2010 Metal lux propose une version variée et organisée d’appareils 
pour l’illumination de projet de haut niveau. Depuis plus de 35 ans Metal Lux est une réalité 
productrice à l’avant-garde pour le soin extrême qu’elle réserve au détail. Le haut niveau du 
travail des métaux est garanti par des installations aux machineries de très haute précision et 
grâce au système interne de dernière génération pour les bains de galvanisation. Metal Lux est 
fière d’être une parmi peu d’entreprises en mesure d’offrir des produits de très haute valeur 
ajoutée et de garantir des créations exclusivement faites en Italie “Made in Italy”. Elle a tenu 
en compte des tendences les plus significatives qui arrivent du marché et elle a réservé une 
attention toute particulière aux exigences des utilisateurs professionels et des opérateurs 
les plus avertis dans l’illumination décorative de maison. Le catalogue Lighting People ‘10
offre à tous les opérateurs un valable instrument de travail avec des solutions dont la variété 
des finissages, la flexibilité dans la préparation de produits de dimensions qui peuvent varier 
à l’infini sont convenables à toute requête du marché de plus en plus sensible aux solutions 
innovatives.

Mit den Neuheiten 2010 bietet Metal Lux unterschiedliche Produkte für den hochwertigen 
Architekturbereich. Seit über 35 Jahren ist Metal Lux ein Unternehmen, das bezogen auf 
die Pflege der Feinheiten und Details an der Spitze steht. Der hohe Qualitätsstandard in 
der Metallbe- und ver-arbeitung wird durch einen modernen Maschinenpark gewährleistet, 
Modernste Präzisionsmaschinen mit den neuesten Technologien kombiniert mit galvanischen 
Bädern zur Oberflächenverarbeitung, welche die neuesten Umweltschutz Richtlinien 
unterstützen runden die Produktion ab. All diese Arbeitsvorgänge sind Zeugen, dass alle unsere 
Produkte mit dem Merkmal “Made in Italy” ausgezeichnet werden können. Wir haben alle 
wesentlichen Trends des Marktes beobachtet und unsere gesamte Aufmerksamkeit  auf die 
Wünsche und Bedürfnisse unserer Kunden und der Fachwelt gerichtet. Unsere besondere 
Flexibilität bei den unterschiedlichen Oberflächenverarbeitungen spiegelt sich im neuen Katalog 
Lighting People ‘10 wieder. Vorhandene Modelle können nach Kundenwunsch angefertigt 
werden. Damit bieten wir allen unseren Kunden ein wertvolles Instrument, um individuelle und 
originelle Lösungen zu finden und somit einem immer sensibleren Markt innovative Impulse 
zu geben. 

Con las novedades 2010 Metal Lux propone una versión varia y organizada de aparatos de 
iluminación de diseño de alto nivel. Desde más de 35 años Metal Lux se ha convertido en 
una realidad productora de vanguardia por la atención que pone en los detalles. El alto nivel 
de elaboración de los metales es garantizado por instalaciones con maquinarios de muy alta 
precisión y por un sistema interior de ultima generación de baños de galvanización. Metal 
Lux puede ofrecer productos de alto valor añadido y está orgullosa de ser una de las pocas 
realidades productoras que pueden garantizar creaciones hechas exclusivamente en Italia 
“Made in Italy”. Metal Lux ha tenido en cuenta las tendencías sobreslientes del mercado 
ponendo particular cuidado en lo que necesitan los profesionales como cualquier otro 
operador atento en iluminación decorativa de hogar. El catalogo Lighting People ‘10 ofrece 
a todos los que operan una válida herramienta de trabajo con soluciones insólitas, originales 
de extrema variabilidad en los acabados, de flexibilidad en la confección de productos cuyas 
variantes de dimesión no tienen limites, cadauno podrá encontrar soluciones adecuadas a las 
demandas de un mercado siempre más sensible a las novedades.

>

© Photo: QUASAR  -  Printing: www.ditre.com



Via Piave, 35 - 35017  Torreselle di Piombino Dese - Padova ITALY 

Tel. +39 049 5746067  Fax +39 049 5746206

www.metalluxlight.com - info@metalluxlight.com
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